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GENERAL INFORMATION

This instruction sheet contains information on how to install the Vitality Lighted Mirror. This series comes in many sizes. Please refer to
the box or product label for the specific model number,

Save these instructions for future use and reference. An improper installation voids the warranty, Carefully inspect the mirror for
damage. Installed products cannot be returned.

If you experience any problems with your wall mirror, contact your dealer or Robern directly.

Limited Warranty — One Year Term

robzrn Part no. 209-1277-rB  rew. 0902557
‘itality Rectangular / Square
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7. Hang the mirror on the cleats and check level, adjust horizontally to desired location. (This may require two people)

8. Mark the location of the bottom bracket on the wall with a pencil.

9. Lift and remave the mirror from the wall to reveal the pencil mark location of the bracket.

10. Uninstall the bracket from the mirror by remaoving the two scraws previously installed during step 6.

11. Using the screw provided, mount the bracket to the wall at the marked pencil location, Do not over-tighten,

12. If no stud is present use the supplied wall anchor. Remove the screw and enlarge hole with 1/4" drill bit. Insert wall anchor and

re-attach bracket to the wall with the screw,
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A 50050 solution of water and isopropyl alcohol is recommended for cleaning the mirrors.

When cleaning, spray the cloth, not the mirror or surround surfaces. Do not use abrasive cleansers on any part of the light fixture.

WARRANTY

Limited Warranty One Year Term

Robem warrants to the original purchaser that, it will, at its election repair, replace, or make appropriate adjustment to products made
by this company shown to have significant defects in matenal or workmanship which are reported to Robern in writing within one (1)
year from the date of delivery, Robarn is not responsible for installation costs. The warranty is void in the event the product is damaged
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1. La prise raquise doit &lra positionnee comme sur lillustration. (voir 1. El lamacormriante raquerido debe ubicarse como sa muestra. (Vea la
la figure 1) figura 1.}

2. Effectuer les connexions élactriquas comma sur lillustration, (vair la 2. Haga las conaxionas alactncas coma s muastra. (Vea la figura 2.)
figure 2)

Cutlet
Location

2 Connexion da circuil
d'éclairage /
Conexion de circuito de luz

Mair { Megra (L1)

Rouge | Rojo (L2)

Remargue: La connexion de "ligne”
1 pour les prises superieurs el
Moir / Negro (L) } infériaure doit &tre isolée entre les
deux. Les prises seront confrilées
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Iz hauteur du mircir. Utiliser I'mage ci-dessous pour lemplacement de
fixation des deux taquets. Les mesures de largaur sont les mémes paur
toutes les tailles a partir de la ligne centrale du miroir.

2. Metire de niveau et marquer les trous qui determinent
l'emplacemeant des dewx tagquets.

34, Positionner les montants et percer quatre frous en wilisant une meche de 3327,

3B. Si avcun montant n'est disponible, percer un trou de 1/47 pour chagque
dispositif d'ancrage mural et ubiliser les dispositifs d'ancrage mural foumis.

4, Utiliser quatre vis fournies pour attacher les taquets au mur.
5. Serrer les vis jusqu'a ce qu'elles soient tendues. Lorsque des

dispositifs d'ancrage sont utilisés, continuer a tourner la vis 4 fois de
plus au moins, comme sur Fillustration.
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¥ la altura del espejo. Use la siguiente imagen para ubicar el lugar de
ambas tablilas de sujecion. Las mediciones de ancho son las mismas
en fodos los tamanos a partir de la linea central del espejo.

2. Nivele y marque los orificios gue determinan la ubicacion de ambas
tablillas de sujecian.

JA. Ubique los pastes de madera y taladre 4 orificios con una broca de 3327,

3B. Si no hay un poste de madera, faladre un orificio 1/4" para cada
anclaje de pared y use los anclajes de pared que incluimos.

4. Use los 4 fomilos que se induyen para instalar tebillas de sujecion a ka pared.
5. Apriete los tornillos hasta que queden bien apretados. Cuando se

usen anclajes, siga giranda los tomillos por lo menos 4 veces mas,
Coma 58 muestra,

Maotif de lampes de I'encastrement et de la colonne ! Patron de luz de recuadro o de columnas

8-3/8" 2y
(213 mm) 4-3116"
ri_."j 1&6 mm)
= i
| '
1-1f2"
({38 mm)
307 = 2B-1/4" (718 mm)
407 = 38-1/4" (972 mm)
i3] L

Motif des lampes de périmétre { Patron de luces en el perimetro
B-3/8" o
{213 mim)
’* —pe— 4-3/16" (106 mm)
é | -ﬁ‘"l I

1-142"
(38 mm)

30" = 26-3116" (565 mm)
40" = 36-3M16" (919 mm)

8-3/8" 4
(213 mm)
4-318"

I. ®106 mm)

Eiﬁ -

1-1/2*
{38 mm)

307 = 2B-1/4" (T18 mm)
407 = 38-1/4" (972 mmi)
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*Le dispositif dancrage mural réal paurrait &re
différent de celui de 'llustration. |

*El anclape de pared en si pueda diferir del tipo que sa muastra.
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